
MINISTERIE VAN MIDDENSTAND
EN LANDBOUW

[2001/16254]N. 2001 — 2331
9 JULI 2001. — Wet tot bekrachtiging van de bepalingen betreffende

de verplichte bijdragen van het koninklijk besluit van 15 okto-
ber 2000 betreffende de verplichte en de vrijwillige bijdragen
verschuldigd door de veevoedersector aan het Fonds voor de
schadeloosstelling van landbouwbedrijven getroffen door de dioxi-
necrisis (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. De bepalingen betreffende de verplichte bijdragen van het
koninklijk besluit van 15 oktober 2000 betreffende de verplichte en
vrijwillige bijdragen verschuldigd door de veevoedersector aan het
Fonds voor de schadeloosstelling van landbouwbedrijven getroffen
door de dioxinecrisis zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding.

Art. 3. In artikel 12, derde lid, van de wet van 3 december 1999
betreffende steunmaatregelen ten gunste van landbouwbedrijven getrof-
fen door de dioxinecrisis worden de woorden « zes maanden »
vervangen door de woorden « twaalf maanden ».

Art. 4. Deze wet heeft uitwerking met ingang van 19 april 2001.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 9 juli 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw en Middenstand,
J. GABRIELS

Mets ‘s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Nota

Zie : Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers : 50-1159 –
2000/2001 :

Nr. 1 : Wetsontwerp.
Nr. 2 : Amendementen.
Nr. 3 : Verslag.
Nr. 4 : Tekst aangenomen door de commissie.
Nr. 5 : Tekst aangenomen in plenaire vargardering en overgezonden

aan de Senaat.
Integraal verslag : 17 mei 2001.
Stukken van de Senaat : 2-759/1 – 2000/2001 :
Nr. 1 : Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksvertegen-

woordigers.
Nr. 2 : Amendement.
Nr. 3 : Verslag.
Nr. 4 : Tekst aangenomen door de Commissie.
Nr. 5 : Beslissingen niet te amenderen.
Handelingen van de Senaat : 13 juni 2001 (bespreking) en 14 juni 2001

(stemming)

c

[C − 2001/16271]N. 2001 — 2332
14 AUGUSTUS 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 18 juli 2001 houdende tijdelijke maatrege-
len ter voorkoming van klassieke varkenspest

De Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu,

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, gewijzigd bij
de wetten van 29 december 1990, 20 juli 1991, 6 augustus 1993,
21 december 1994, 20 december 1995, 23 maart 1998 en 5 februari 1999,
inzonderheid op artikel 9bis;

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

[2001/16254]F. 2001 — 2331
9 JUILLET 2001. — Loi confirmant les dispositions relatives aux

cotisations obligatoires de l’arrêté royal du 15 octobre 2000 relatif
aux cotisations obligatoires et contributions volontaires dues par le
secteur de l’alimentation animale au Fonds pour l’indemnisation
d’entreprises agricoles touchées par la crise de la dioxine (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. Les dispositions relatives aux cotisations obligatoires de
l’arrêté royal du 15 octobre 2000 relatif aux cotisations obligatoires et
contributions volontaires dues par le secteur de l’alimentation animale
au Fonds pour l’indemnisation d’entreprises agricoles touchées par la
crise de la dioxine sont confirmées avec effet à la date de leur entrée en
vigueur.

Art. 3. A l’article 12, alinéa 3, de la loi du 3 décembre 1999 relative à
des mesures d’aide en faveur d’entreprises agricoles touchées par la
crise de la dioxine les mots « six mois » sont remplacés par les mots
« douze mois ».

Art. 4. La présente loi produit ses effets le 19 avril 2001.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 9 juillet 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,
J. GABRIELS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Note

Voir : Documents de la Chambre des représentants : 50-1159 –
2000/2001 :

N° 1 : Projet de loi.
N° 2 : Amendements.
N° 3 : Rapport.
N° 4 : Texte adopté par la commission.
N° 5 : Texte adopté en scéance plénière et transmis au Sénat.

Compte rendu intégral : 17 mai 2001.
Documents du Sénat : 2-759/1 – 2000/2001 :
N° 1 : Projet adopté par la Chambre des représentants.

N° 2 : Amendement.
N° 3 : Rapport.
N° 4 : Texte adopté par la Commission
N° 5 : Décision de ne pas amender
Annales du Sénat : 13 juin 2001 (discussion) et 14 juin 2001 (note)

[C − 2001/16271]F. 2001 — 2332
14 AOUT 2001. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

18 juillet 2001 portant des mesures temporaires en vue de
prévention contre la peste porcine classique

La Ministre de la Protection de la consommation, de la Santé
publique et de l’Environnement,

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, modifiée
par les lois des 29 décembre 1990, 20 juillet 1991, 6 août 1993,
21 décembre 1994, 20 décembre 1995, 23 mars 1998 et 5 février 1999,
notamment l’article 9bis;
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Gelet op het koninklijk besluit van 10 september 1981 houdende
maatregelen van diergeneeskundige politie betreffende de klassieke
varkenspest en Afrikaanse varkenspest, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 20 april 1982, 31 januari 1990, 22 mei 1990, 14 juli 1995 en
13 oktober 1996;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1995 houdende
bijzondere maatregelen van epidemiologisch toezicht op en preventie
van aangifteplichtige varkensziekten;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juli 1999 betreffende de
bescherming van de dieren tijdens het vervoer en de erkenningvoor-
waarden van vervoerders, handelaars, halteplaatsen en verzamelcen-
tra;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 juli 2001 houdende tijdelijke
maatregelen ter voorkoming van klassieke varkenspest;

Gelet op de beschikking 2001/578/EG van de Commissie van
30 juli 2001 houdende wijziging van beschikking 2001/532/EG tot
vaststelling van beschermende maatregelen in verband met klassieke
varkenspest in Spanje;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989, 6 april 1995 en
4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het noodzakelijk is, gezien de situatie in Spanje in

verband met de klassieke varkenspest en daaruit voortvloeiend het
risico op verspreiding van deze ziekte naar andere landen, maatregelen
uit te vaardigen ter voorkoming van de insleep van deze ziekte in het
Rijk,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, § 2, van het ministerieel besluit van 18 juli 2001,
houdende tijdelijke maatregelen ter voorkoming van klassieke varkens-
pest worden de woorden « Transitvervoer door de in bijlage I
genoemde gebieden mag uitsluitend, zonder onderbreking van het
vervoer, gebeuren over hoofdwegen of spoorlijnen » geschrapt.

Art. 2. Bijlage II van het ministerieel besluit van 18 juli 2001
houdende tijdelijke maatregelen ter voorkoming van klassieke varkens-
pest wordt vervangen door de bijlage bij onderhavig besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 14 augustus 2001.

Voor de Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu, met vakantie,

De Minister van Begroting, Maatschappelijke Integratie
en Sociale Economie,
J. VANDE LANOTTE

Bijlage bij het ministerieel besluit van 14 augustus 2001 tot wijziging
van het ministerieel besluit van 18 juli 2001 houdende tijdelijke
maatregelen ter voorkoming van klassieke varkenspest

Landen waarvoor de bepalingen, vermeld in dit besluit van toepas-
sing zijn :

Spanje met uitzondering van
- De Autonome Gemeenschap Catalonië : alle districten in de

provincie Lérida, het district Anoia in de provincie Barcelona en de
districten Conca de Barbera, Priorat en Rivera d’Ebre in de provincie
Tarragona;

- De Autonome Gemeenschap Valencia : de districten Chelva, Lira,
Utiel, Requena, Torre Baja en Foios in de provincie Valencia;

- De Autonome Gemeenschap Castilla-La Mancha : de districten
Landete, Canete en Montilla del Palancar in de provincie Cuenca;

- De Autonome Gemeenschap Aragon : de gemeenten Arcos de las
Salinas, Torrijas en Abejuelas in de provincie Teruel.

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
14 augustus 2001.

Voor de Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid
en Leefmilieu, met vakantie,

De Minister van Begroting, Maatschappelijke Integratie
en Sociale Economie,
J. VANDE LANOTTE

Vu l’arrêté royal du 10 septembre 1981 portant des mesures de police
sanitaire relatives à la peste porcine classique et la peste porcine
africaine, modifié par les arrêtés royaux des 20 avril 1982, 31 jan-
vier 1990, 22 mai 1990, 14 juillet 1995 et 13 octobre 1996;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1995 portant des mesures spéciales en
vue de la surveillance épidémiologique et de la prévention des
maladies de porcs à déclaration obligatoire;

Vu l’arrêté royal du 9 juillet 1999 relatif à la protection des animaux
pendant le transport et aux conditions d’enregistrement des transpor-
teurs et d’agrément des négociants, des points d’arrêt et des centres de
rassemblement;

Vu l’arrêté ministériel du 18 juillet 2001 portant des mesures
temporaires en vue de prévention contre la peste porcine classique;

Vu la décision 2001/578/CE de la Commission du 30 juillet 2001
modifiant la décision 2001/532/CE concernant certaines mesures de
protection contre la peste porcine classique en Espagne;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989, 6 avril 1995 et 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que, vu la situation sanitaire en Espagne en matière de

peste porcine classique et par conséquent le risque de dispersion vers
d’autres pays, il est nécessaire de prendre des mesures en vue de
prévenir l’introduction de cette maladie dans le Royaume,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, § 2, de l’arrêté ministériel du 18 juillet 2001
portant des mesures temporaires en vue de la prévention contre la peste
porcine classique, les mots « Le transit par les zones décrites à l’annexe I
ne peut s’effectuer exclusivement que par le chemin de fer ou les routes
principales, sans aucun arrêt » sont supprimés.

Art. 2. L’annexe II de l’arrêté ministériel du 18 juillet 2001 portant
des mesures temporaires en vue de prévention contre la peste porcine
classique est remplacé par l’annexe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 août 2001.

Pour la Ministre de la Protection de la consommation,
de la Santé publique et de l’Environnement, en congé,

Le Ministre du Budget, de l’Intégration sociale
et de l’Economie sociale,

J. VANDE LANOTTE

Annexe à l’arrêté ministériel du 14 août 2001 modifiant l’arrêté
ministériel du 18 juillet 2001 portant des mesures temporaires en vue de
prévention contre la peste porcine classique

Pays pour lesquels les dispositions mentionnées dans cet arrêté sont
applicables :

Espagne à l’exception de
- Communauté autonome de Catalogne : tous les districts de la

province Lérida, le district Anoia de la province Barcelone et les
districts de Conca de Barbera, Priorat en Rivera d’Ebre dans la province
de Tarragona;

- Communauté autonome de Valence : les districts de Chelva, Lira,
Utiel, Requena, Torre Baja et Foios dans la province de Valence;

- Communauté autonome de Castilla-la Mancha : les districts de
Landete, Canete et Montilla del Palancar dans la province de Cuenca;

- Communauté autonome d’Aragon : les communes d’Arcos de las
Salinas, Torrijas et Abejuelas dans la province de Teruel.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 14 août 2001.

Pour la Ministre de la Protection de la consommation,
de la Santé publique et de l’Environnement, en congé,

Le Ministre du Budget, de l’Intégration sociale
et de l’Economie sociale,

J. VANDE LANOTTE
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